Boox 1.]

[See the pass. part. n., below. And see also 3
and 4.]) == Also, inf. n. as above, He ga man) :

'more, or clad himself with, the kind of 3y called  :

wiw. (TAsr, K.)

3. ;C,:.H Uil GG see 4. [Hence,] .:v,.’.;
Uaa )..Jl [The sick man mwas stayed, or propped
up, aomnst a pillow or the like]: and
L.S’"”L‘ [He (the sick man) said, S)ttfy"yei me,
or prop ye me up]. (A, TA.) And adsy Wl
Lasy [One part of it stays, or supports, and so
renders ﬁrm or strong, another part]. (Sh O K.
[See §512%5.]) — [And hence,] Gil& Jsgm, re-
ferring to a she-camel, + Her frame, or make, was
symmetrical ; or conformable in its several parts.
SHam p. 783.) == And swil, (8, K,) inf. n.
535\ns, (S,) He aided, or assisted, him; namely,
another man. (8, K.)= And { He requited, com-

pensated, or recompensed, him, (A, K, TA,) u:\;
S};;'" [ for work, or for the work or deed]. (K.)

& oo b B3T (AZ, 8,0 M,* Meb, K0
TA) I made him, or it, to lean, rest, or stay
himself or itself, against, or upon, the thing;
(TK ;) and 451 ¥ 5050 signifies the same. (AZ,
TA.) You say, L»l.." U" o)VB Siwl He leaned
his back ayamst the wall. (MA.) And st
He stayed, propped, or supported, it; namely, a

thing leaning ; 3 syn. ;.;53 (TA in art, 4£3.) e
[Hence,] LS)"" 4," 33t t {1 rested, or stayed,
upon him my aﬁazr] (A.) == And ot

a3 U" w.&.ﬂ (T, M,* L, Msb,) inf. n.

/rr

,Lu! [g. v. infra], (S, &c.,) 1 He traced up, or
ascrzbed or attributed, the tradition to the author
thereof, [resting it upon his authority,] (T, $, M,
L, Msb, TA,) by mentioning him, (Msb,) or by

mentioning, uninterruptedly, in ascending m-der
the persons by whom it had been transmitted, up
to the Prophet; (T, L, KT;) [or by mentioning
the person who had related it to him from the
Prophet if only one person intervened;] saying,
¢ Such a one told me, from such a one,” [and so
on, if more than ome intervened betmeen him and
the Prophet)] “from the Apostle of God;”
(KT;) [or it may be with an interruption in the
mention of the perton by whom it had been
transmitted : see .a....e, below.] e J" ).01 ;Lu!
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(WYl lgl...»! )..! [is & conventional phrase used
in logic, meamng + The judging a thing to stand
to another thing in the relation of an attribute to
is subject, affirmatively or negatively]. (Kull
p- 157, in explanation of ,(.J! asa logwal term

[meaning ¢ judgment”].) e [G)b-o .\\..:l is
another conventional term, used in lexwology
and rhetoric, meaning + 4 tropical attrzbutum of
an act or 8 quahty or a meamng, a8 in a...,s
Z,a!, for 4...?).‘, and in u,‘a) (q v.) in one of 1ts

senses: see Har p. 432. _.p) U" J.'.m .\..'!
another conventlonal phmse, is sald of ‘the verb
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in the phrases .v,),ob and 'H) ‘)).o and 15 4y ;,
meaning The verb s made an attributive to
Zeyd: and, in an unusual manner, it is said (in
the Mgb in art. whw) of the verb in the saying
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ared boy ..-J.- go that it means in this instance

e

o
The verb is made to have Zeyd Jor its object.
And l..\shas u)st 4," .\...l is said (m the TA

e,

in art LS)"‘) of the verb in the phrase .&g ot
158 o .a!l.., P ).,s, ; 8o that it means Tm? and
more agents are assigned 10 it.] w Uf FRS
‘).,_-H He made him to ascend the mountain.
(K.) m= &iul 88 an mtrans verb: seel, in four
plaoes _You say also, ;.u" o b (M, L)
inf. n, ,\Lul (L,) He was vehement in running ; he
strove, laboured or exerted himself, therein. (M,
L. )_And He (a camel) went a pace betreen

P g

that called J,..s and that called dato. (L.)

6: see 1, first sentence. _,o,ill el means
The people went forth, every commander of them
with a [separate] corps. (Ham p. 783.) [See
also the act. part. n., below.]

8: see 1, first sentence.

3., (5, L,) or Xt (M,L,K,) A certain
country, (S, L, K,) mell known, (K,) said in the
“Marégid” to be a country between India
(#i) and Karmdn and Sijistdn: (TA:) or a
people; (X;) (the people of that country;] a
well-known nation; (M, L;) a nation bordering
upon India, whose colours incline to yellowness,
and who are generally slender : (Mgh:) or one
of these meanmgs is the original of the other:

(TA:) 'LS""" signifies a single person thereof:
(5, K:) and .\... is the pl., (K,) or [rather] is
applied to the people collect.lvely (S;) these two
words bemg like Uq..:) and C” (TA:) the pl.
of .\..a is .\,..' and 321, M, L) .»-J! is also
the name of A great river of sl [or India ;
i, e. the Indus]: and of a district in El-Andalw
and of a town in Western Africa (,.a):..ﬂ). (X))

35 The part that faces ome, of a mountain,
and rises from ((y8) the [i. e. base, or foot] ;
(S, K;) the acclivity, or rising part, in the face,
or front, [or side,] of a mountain or a valley:
(T, M, A:) or a rising, or an elevated, portion
of ground: (Mgh:) pl. ;l:;;, (M, A,) [properly
a pl. of pauc., but] the only pl. form. (M.) e
A thing, such as a wall §c., against, or upon,
whick one leans, rests, or stays himself: (Mgh,
Msb:) and ¥ 3ils and ¥ X305 [the latter in the
TA seid to be with fet-h, but this is evidently a
mistake, occasioned by a copyist's Writing seskye
for ;,.'a.a_‘,,] signify [the same,] a thing against, or
upon, which one leans, rests, or stays himself;
[and the former of these two particularly signifies
a cushion, or pillow, and more particularly a
large cushion or pillon, against which one leans;
as expl. by Golius on the authority of Meyd ;]
pl :\:L:.; (L, Msb.) e Applied to a man, <. 4.

00

S0 [meaning 1 A person upon whom one leans,
rests, stays himself, or relies]; (8;) a man’s

Aﬂ.)

S o [1. 0, 18tay, support or object of relzam‘e] 3
(K, TA;) as also ¥ 33225, (TA.) Yousay.;._...
g 1[A lord, or chief, upon whom people lean,
&c.]. (A,TA.) And (ga oa and ¥ guiils
1 [He is my stay, sipport, or object of reliance].
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(A) And ait Gy Juod 1[4 tradition
valid in respe’ct of the autlwf:ity upon which it
rests, or to which it u traced up or ascribed].
(A, TA. [See also .\Lul below.]) w See also
Sies. mem Also A sort quarment of the hind
called ey, (IAar,K,) of the fabric of El-
Yemen: (IAgr:) pl SEt: (K:) or the pl. is
like the sing.: (IAar,K:) one says s :_,1;;
[meaning garments of the kind called .t--] (TA,
from a trad ) Ibn-Buzuq says that Jindl means

9\,31 u-‘ .\Lu'jl i. e. garments of those called
)’)‘! and he cites, from a poet, the phrase Z..-
,l...! which, he says, means @ red Jubbeh of those
[made] of what are called 34 ﬂ (TA.) Accord.
to Lth, it signifies A sort of clothing, [consisting
of ] a shirt with a shirt over it: and in like
manner, short shirts made of pieces of cloth, one
whereof s concealed beneath another: whatever

Py

appears (5B L Jé) thereof is termed h.-
[q- v.]: (O:) [this app. explains the meaning of
what here follows:] Jidlis [a term used in the
case of ] thy wearing a long shirt beneath a shirt
shorter than it. (M.)

& .
k_qes-’-: see :\..: [of which it i8 the n, un.].

NS, with fet-h, (Mgh, Msb, K,) or ¥ RFE
(thus in a copy of the M, [and thus I have gene-
rally found it written, agreeably with the common
modern pronunciation,]) The 5%, (M,) or 5;’5,
(Msb,) [both meaning anvil,] of the blacksmith.
(Msb, K.)

u!.)..- Great and strong; applied to a man
and to & wolf. (K.)==See also the next preced-
ing paragraph.

i:!:a::v A she-ass [either domestic or wild:
probably the latter, because of her strength]. (K.)

&G.\:’-—a [The dlex, or evergreen oak; so called
1n t.he present day;] a kind of tree. (TA.) [See
,L..A ]

.\L&.:, applied to a she-camel, (8, M, &ec.,)
Strong : (K:) or strong in make: (AA,S:) or
tall in the hump: (M:) or long in the legs, (A,

L,) and elevated [so I render 5.aime, conjecturally,
as though meaning propped up,] in the hump:
(L:) orlean, and lankin the belly; (AO, M, L;)
but Sh disapproves of this last explanation, (L.)
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BEE A,
_ ok [a eomparatlve and superlatxve eplt.het
ﬁ-om Soual 324, q. v., though (like 3ami and
! when used as epithets of this kind) deviating

from a general rule, which requires that such an
epithet be formed from an unaugmented triliteral-

radical verb]. You say w.a..h :\:'; meaning
3U~!,q v. (TA in art. yai.)

;L‘u! inf. n, of 4 [q. v.]. (8, &c.) = [Used as
a simple subst., signifying 3 The ascription of a
tradition to an authority in the manner expl.
voce .\..-I it has a8 pl namely, .\,aL.,I

saying, ] -—-i.\l-.'jl ,:1,5 .\,a\...'jl I[The ascrip-
182+

as in the





